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VIVE
VIVE
EL DESCANSO

TUS SUEÑOS
LIVE REST
LIVE YOUR DREAM
VIVEZ LE REPOS
VIVEZ VOS RÊVES

(EN)  At Vive, we understand that rest is not just the 
end of each day, but the beginning of everything 

you dream of. That’s why we have created a line of 
bedrooms designed to transform your nights into 

unique moments of comfort, style and serenity.

(FR)  Chez Vive, nous comprenons que le repos 
n’est pas seulement la fin de chaque journée, mais 
le début de tout ce dont vous rêvez. C’est pourquoi 

nous avons créé une gamme de chambres conçues 
pour transformer vos nuits en moments uniques de 

confort, de style et de sérénité.

En Vive, entendemos que el 
descanso no es solo el final 

de cada día, sino el comienzo 
de todo lo que sueñas. Por 

eso, hemos creado una línea 
de dormitorios diseñada para 

transformar tus noches en 
momentos únicos de confort, 

estilo y serenidad.

CATÁLOGO NOCHE VIVE

Cada espacio Vive está pensado para 
conectarte con lo esencial: calma, equilibrio 
y bienestar. Queremos que no solo vivas 
tu hogar, sino que lo sientas. Que cada 
rincón de tu dormitorio sea un reflejo de 
tu personalidad, un refugio donde puedas 
desconectar del mundo y reconectar 
contigo mismo.

Nuestra colección de dormitorios combina 
diseño contemporáneo, materiales de 
calidad y una atención especial a los 
detalles. Porque sabemos que el descanso 
no es un lujo, sino una necesidad. Vive 
el descanso es nuestra promesa de 
comodidad, funcionalidad y belleza.

Descubre lo nuevo de Vive: dormitorios 
que respiran contigo, que se adaptan a 
tus sueños y que hacen de cada noche un 
momento para vivir.

(EN)  Each Vive space is designed to connect you 
with what is essential: calm, balance and well-being. 
We want you to not only live in your home, but to feel 
it. We want every corner of your bedroom to be a 
reflection of your personality, a refuge where you can 
disconnect from the world and reconnect 
with yourself.

Our bedroom collection combines contemporary 
design, quality materials and special attention to 
detail. Because we know that rest is not a luxury, 
but a necessity. Vive rest is our promise of comfort, 
functionality and beauty.

Discover the new Vive: bedrooms that breathe with 
you, that adapt to your dreams and that make every 
night a moment to live.

(FR) Chaque espace Vive est conçu pour vous 
connecter à l’essentiel : le calme, l’équilibre et le 
bien-être. Nous voulons non seulement que vous 
viviez dans votre maison, mais que vous la ressentiez. 
Que chaque coin de votre chambre soit le reflet de 
votre personnalité, un refuge où vous pouvez vous 
déconnecter du monde et vous reconnecter avec 
vous-même.

Notre collection de chambres à coucher allie design 
contemporain, matériaux de qualité et attention 
particulière aux détails. Parce que nous savons 
que le repos n’est pas un luxe, mais une nécessité. 
Vive le repos est notre promesse de confort, de 
fonctionnalité et de beauté.

Découvrez les dernières nouveautés de Vive : des 
chambres qui respirent avec vous, qui s’adaptent à 
vos rêves et qui font de chaque nuit un moment 
à vivre.
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CASA 
MEDITERRÁNEA

Porque la belleza está en 
estar presente

“PAUSA, VIVE.” 
(EN) Because beauty is in being present.
(FR) Parce que la beauté est dans la présence.

MEDITERRANEAN HOUSE
MAISON MÉDITERRANÉENNE



CM 01
L 420  H 110  P 194,9
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CASA MEDITERRÁNEA VIVE



CM 01 L 420  H 110  P 194,9

CABEZAL COMBO CODICCABEZAL COMBO LISO

PERLA MATE / PERLA MATT / PERLA MAT
FRESNO NATURE  / FRESNO NATURE / FRESNO NATURE 

CRISTAL IMPRESO SILK / PRINTED GLASS SILK / VERRE IMPRIMÉ SILK

BASE FLOT

MESITAS SORA

12 13
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CABEZAL COMBO
BASE FLOT

FRESNO NATURE 
FRESNO NATURE 
FRESNO NATURE

PERLA MATE
PERLA MATT
PERLA MAT

CRISTAL IMPRESO SILK 
PRINTED GLASS SILK
VERRE IMPRIMÉ SILK

(EN) COMBO HEADBOARD, FLOT BED BASE
(FR) TÊTE COMBO, BASE LIT FLOT

Despertarte a media noche, poder encender la luz de la Base FLOT y no molestar a tu pareja. El encendido de la 
luz es independiente la zona izquierda a la zona derecha. Tiene un sensor táctil situado en la parte inferior de cada 
lateral de la base.

Nuevo material, Cristal Impreso SILK, aporta calidez y serenidad en cada pieza.
New material, SILK PRINTED GLASS, it gives warmth and serenity in each piece.
Nouveau matériau, le VERRE IMPRIMÉ SILK, il confère chaleur et sérénité à chaque pièce.

(EN)
(FR)

Waking up every night, be able to turn the light from the FLOT bed base and don’t disturb your partner. Turning on the lights is 
independent from the left to the right. It has a tactile sensor placed in the bottom part of each side of the bed base. 
Chaque nuit, vous pouvez allumer la lumière depuis la base FLOT sans déranger votre partenaire. L’allumage est indépendant de la 
gauche vers la droite. Un capteur tactile est placé en bas de chaque côté de la base.

(EN)

(FR)
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CM 02 L 364-392   H 150  P 200,7

ARO BAÚL KORI

CABEZAL FIT

LINO MATE / LINO MATT / LINO MAT 
ROBLE NUDOSO / ROBLE NUDOSO / ROBLE NUDOSO
 BRONCE METAL / BRONCE METAL / BRONCE METAL

MESITAS COMPACT

TIRADORES POMO
PATAS KÓNIKA

16 17

CASA MEDITERRÁNEA VIVE



Tocar el sensor táctil para encender la luz de nuestro Cabezal 
FIT, creando un ambiente íntimo para antes de desconectar 
para conectarte a tus sueños.
(EN)

(FR)

TIRADOR POMO
(EN) POMO HANDLE
(FR) POIGNÉE POMO

Touching the tactile sensor for turning on the lights from our FIT 
headboard, creating an intimate atmosphere before you disconnect, 
for connecting to your dreams.
Touchez le capteur tactile pour allumer les lumières de notre tête de 
lit FIT, créant une atmosphère intime avant de vous déconnecter, pour 
vous connecter à vos rêves.

L 200  H 100,8  P 43,8

LINO MATE
LINO MATT 
LINO MAT

BRONCE METAL
BRONCE METAL
BRONCE METAL

ESPEJO BRONCE BRILLO
MIRROR BRONCE GLOSS
MIROIR BRONCE BRILLANT

CÓMODAS COMPACT
ESPEJO REDONDO

CM 02

TIRADORES POMO
PATAS KÓNIKA

CÓMODAS COMPACT

ESPEJO REDONDO

(EN) COMPACT CHEST OF DRAWERS, ROUND MIRROR
(FR) COMMODE COMPACT, MIROIR ROND

18 19
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CM 03 L 400   H 110-240  P 205,3

CABEZAL COMBO CODIC

MESITAS ANGUL

PANEL

SÉSAMO MATE / SÉSAMO MATT / SÉSAMO MAT
FRESNO NATURE / FRESNO NATURE / FRESNO NATURE

ARO FLOTANTE KORI

TIRADOR TOCA·TOCA
PATAS KÓRNER

20 21
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SÉSAMO MATE
SÉSAMO MATT
SÉSAMO MAT

ESPEJO BRONCE BRILLO
MIRROR BRONCE GLOSS 
MIROIR BRONCE BRILLANT

VIVE las texturas, combinando nuestra chapa natural Fresno Nature con los 
cajones en Sésamo Mate y tiradores Dino en Sésamo Mate.
(EN)

(FR)

LIVE the textures, mixing our FRESNO NATURE natural veneer with the drawers with SESAMO 
MATT and our DINO Handles with SESAMO MATT.

VIVEZ les textures en mélangeant notre placage naturel FRESNO NATURE avec les tiroirs en 
SESAMO MAT et nos poignées DINO en SESAMO MAT.

L 145  H 116,5  P 43,8

SIFONIERES ANGUL
ESPEJO ARCO

CM 03

(EN) ANGUL CHEST OF DRAWERS, ARCH MIRROR
(FR) CHIFFONNIER ANGUL, MIROIR ARQUÉ

SIFONIERES ANGUL TARIMAS ANGUL

ESPEJO ARCO
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CM 04 L 400   H 240  P 192,4

PANEL CODIC

MESITAS KUB

ARENA MATE / ARENA MATT / ARENA MAT
DUNA MATE / DUNA MATT / DUNA MAT

CRISTAL DUNA MATE Y BRILLO / GLASS DUNA MATT AND GLOSS / VERRE DUNA MAT ET BRILLANT

BASE FLOT

24 25
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MESITAS KUB

CRISTAL DUNA MATE Y BRILLO 
GLASS DUNA MATT AND GLOSS 
VERRE DUNA MAT ET BRILLANT

DUNA MATE
DUNA MATT
DUNA MAT

CM 04

Su diseño con líneas suaves y volúmenes equilibrados, transforma tu 
dormitorio en un refugio de serenidad.

L 35   H 60,6  P 35

(EN) KUB BEDSIDE TABLE
(FR) TABLE DE CHEVET KUB

(EN)

(FR)

His design with soft lines and equality volumes will transform your bedroom in a 
serenity shelter.

Son design aux lignes douces et aux volumes équilibrés transformera votre chambre 
en un havre de sérénité.

CRISTAL DUNA BRILLO

CRISTAL DUNA MATE

CRISTAL DUNA MATE

26 27

CASA MEDITERRÁNEA VIVE



CASA 
BOSQUE

Porque detenerse es tan 
importante como avanzar.

“PAUSA, VIVE.” 
(EN) Because stopping is as important as moving forward.
(FR) Parce que s’arrêter est aussi important qu’avancer.

FOREST HOUSE
MAISON FORESTIÈRE



CB 01 L 416   H 240  P 204,8

MESITAS SORA

CABEZAL COMBO LISO

TRUFA MATE / TRUFA MATT / TRUFA MAT 
ROBLE TOSTADO / ROBLE TOSTADO / ROBLE TOSTADO

CABEZAL COMBO CON LISTONES

ARO FLOTANTE KORI

TARIMAS SORA

TAPA APILAR SORA

CASA BOSQUE VIVE
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TRUFA MATE
TRUFA MATT
TRUFA MAT 

ROBLE TOSTADO
ROBLE TOSTADO
ROBLE TOSTADO

(EN) SORA BEDSIDES TABLE
(FR) TABLES DE CHEVET SORA

Conecta las diferentes mesitas Sora, apila una encima de otra, encuentra el 
equilibrio perfecto entre funcionalidad y diseño atemporal en tu dormitorio. 

MESITAS SORA

(EN)

(FR)

Connect the different SORA bedsides table, stack one each other and discover the perfect 
equality between functionality and timeless design in your bedroom.

Connectez les différents chevets SORA, empilez-les les uns sur les autres et découvrez 
l’égalité parfaite entre fonctionnalité et design intemporel dans votre chambre.

CASA BOSQUE VIVE
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TRUFA MATE
TRUFA MATT
TRUFA MAT 

ARO FLOTANTE KORI

Tu dormitorio debe ser un lugar donde puedas sentirte libre, relajado y conectado 
contigo mismo. El diseño es clave para crear ambientes que conecten tu 
bienestar con tu descanso. 

(EN) KORI FLOATING BED FRAME
(FR) CADRE DE LIT FLOTTANT KORI

(EN)

(FR)

 Your bedroom must to be a place where you can feel free relaxed and connected with yourself. 
The design is the key to create places which are connected your well-being with your rest.

Votre chambre doit être un lieu où vous vous sentez libre, détendu et connecté à vous-même. 
Le design est essentiel pour créer des espaces alliant bien-être et repos.

CASA BOSQUE VIVE
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SIFONIER SORA

TARIMA SORA

ESPEJO REDONDO

CRISTAL IMPRESO ÓNIX
PRINTED GLASS ÓNIX
VERRE IMPRIMÉ ÓNIX

TRUFA MATE
TRUFA MATT 
TRUFA MAT

ESPEJO BRONCE BRILLO
MIRROR BRONCE GLOSS

MIROIR BRONCE BRILLANT

L 60  H 112,7  P 43,5

SIFONIER SORA
ESPEJO REDONDO

Nuevo material, Cristal Impreso ÓNIX, aporta elegancia y sofisticación en 
cada pieza.

(EN) SORA CHEST OF DRAWERS, ROUND MIRROR
(FR) CHIFFONNIER SORA, MIROIR ROND

CB 01

(EN)

(FR)

New material, ONIX PRINTED GLASS, it gives elegance and sophistication in each piece.

Nouveau matériau, VERRE IMPRIMÉ ONIX, il donne élégance et sophistication à chaque pièce.

CASA BOSQUE VIVE
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CB 02 L 436   H 120  P 195,7

CABEZAL FIT

BASE FLOT

ROBLE TOSTADO / ROBLE TOSTADO / ROBLE TOSTADO
CORDA MATE / CORDA MATT / CORDA MAT

MESITAS ANGUL
TIRADORES TOCA·TOCA
TARIMAS ANGUL

CASA BOSQUE VIVE
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CABEZAL FIT
BASE FLOT
MESITAS ANGUL
(EN) FIT HEADBOARD, FLOT BED BASE, ANGUL BEDSIDES TABLE
(FR) TÊTE FIT, BASE LIT FLOT, TABLES DE CHEVET ANGUL

El Cabezal Fit se adapta a tu dormitorio, con piezas que se conectan unas a otras, 
ajustándose a las medidas de tu espacio. Un cabezal que sigue tu ritmo.

ROBLE TOSTADO 
ROBLE TOSTADO
ROBLE TOSTADO 

CORDA MATE 
CORDA MATT 
CORDA MAT

(EN)

(FR)

FIT headboard adapts at your bedroom, with unique pieces which are connected one each other.

La tête de lit FIT s’adapte à votre chambre, avec des pièces uniques qui sont reliées entre elles.

CASA BOSQUE VIVE

40 41



CB 03 L 370   H 150  P 215

TIRADORES T /TOCA·TOCA
TARIMAS COMPACT

NOGAL NATUR / NOGAL NATUR / NOGAL NATUR
SAFARI MATE / SAFARI MATT / SAFARI MAT

CRISTAL IMPRESO ÓNIX / PRINTED GLASS ÓNIX / VERRE IMPRIMÉ ÓNIX 

CABEZAL FUELLE LISO

ARO BAÚL SILA

MESITAS COMPACT

CASA BOSQUE VIVE
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Despertarte a media noche, poder encender la 
luz del Aro Baúl SILA y no molestar a tu pareja. 
El encendido de la luz es independiente la zona 
izquierda a la zona derecha. Tiene un sensor táctil 
situado en la parte inferior de cada lateral del aro.

ILUMINACIÓN LED PARA ARO BAÚL
(EN) STORAGE BED FRAME LIGHTING
(FR) ÉCLAIRAGE DE CADRE DE LIT COFFRE

(EN)

(FR)

Waking up in the middle of the night, be able to 
turn on the light on the SILA storage bed frame and 
don’t disturb your partner. Turning on the lights is 
independent from the left to the right. It has a tactile 
sensor placed in the inferior part of each side of the 
base. It has a tactile sensor placed in the inferior part 
of each side of the frame.

En cas de réveil nocturne, allumez la lumière du 
sommier coffre SILA sans déranger votre partenaire. 
L’allumage est indépendant de la gauche vers la 
droite. Un capteur tactile est placé en bas de chaque 
côté du sommier.

MESITAS NEST
CB 03

CRISTAL IMPRESO ÓNIX
PRINTED GLASS ÓNIX
VERRE IMPRIMÉ ÓNIX

SAFARI MATE
SAFARI MATT
SAFARI MAT

NOGAL NATUR
NOGAL NATUR
NOGAL NATUR

L 75  H 44,2  P 30
L 80  H 60,2  P 30

(EN) NEST BEDSIDE TABLE
(FR) TABLE DE CHEVET NEST

A nuestras mesas NEST les gusta estar juntas, pero también moverse para crear 
diferentes espacios, adaptándose a cada momento especial.
(EN)

(FR)

Our bedside tables NEST like being together but they also like move to create different spaces, 
adapting each special moment.

Nos tables de chevet NEST aiment être ensemble mais elles aiment aussi bouger pour créer 
des espaces différents, s’adaptant à chaque moment spécial.

CASA BOSQUE VIVE
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CB 04 L 322   H 120  P 202,9

ARO FLOTANTE KORI

TIRADORES DINO

CUARZO MATE / CUARZO MATT / CUARZO MAT
FRESNO CAMEL / FRESNO CAMEL / FRESNO CAMEL
BRONCE METAL / BRONCE METAL / BRONCE METAL

CABEZAL KORI

MESITAS ANGUL

CASA BOSQUE VIVE
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TIRADORES DINO

PATAS KÓRNER

CÓMODA ÁNGUL

BRONCE METAL
BRONCE METAL
BRONCE METAL

FRESNO CAMEL
FRESNO CAMEL 
FRESNO CAMEL

L 123,8  H 91,2  P 43,8

CÓMODA ANGUL
CB 04

(EN) ANGUL CHEST OF DRAWERS
(FR) COMMODE ANGUL

TIRADOR DINO PATAS KÓRNER
(EN) DINO HANDLE
(FR) POIGNÉE DINO

(EN) KÓRNER LEGS
(FR) PIEDS KÓRNER

CASA BOSQUE VIVE
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CASA 
HISTÓRICA

Porque el descanso no es un lujo, 
es una necesidad para reconectar 

contigo mismo.

“PAUSA, VIVE.” 
(EN) Because rest is not a luxury, it is a necessity to reconnect with yourself. 
(FR) Parce que le repos n’est pas un luxe, Il est nécessaire de se reconnecter à soi-même.

HISTORIC HOUSE
MAISON HISTORIQUE



52 53

CH 01 L 380  H 150  P 194,9

MESITAS COMPACT

BASE FLOT

MARENGO MATE / MARENGO MATT / MARENGO MAT
ROBLE VIEJO / ROBLE VIEJO / ROBLE VIEJO

CABEZAL KORI

TIRADORES TOCA·TOCA
PATAS CUTT

CASA HISTÓRICA VIVE



54 55

ROBLE VIEJO
ROBLE VIEJO
ROBLE VIEJO

MARENGO MATE 
MARENGO MATT
MARENGO MAT

L 380  H 150  P 194,9

CH 01
CABEZAL KORI
(EN) KORI HEADBOARD
(FR) TÊTE KORI

Vive el descanso. Llega la noche, tocar el sensor táctil y encender la luz de nuestro Cabezal KORI, para 
crear un ambiente íntimo para antes de desconectar para conectarte a tus sueños.
Despertarte a media noche, encender la luz de la Base FLOT y no molestar a tu pareja. El encendido 
de la luz es independiente la zona izquierda a la zona derecha. Tiene un sensor táctil situado en la 
parte inferior de cada lateral de la base.
(EN)

(FR)

Live the rest. The night arrives, touching the tactile sensor and turn on the lights of the KORI headboard to create an 
intimate atmosphere before disconnect, to connect with your dreams.
Waking up in the middle of the night, turning on the lights of the base FLOT and don’t disturb your partner. Turn on the 
lights is independent from the left to the right side.

Vivez le repos. La nuit venue, touchez le capteur tactile et allumez les lumières de la tête de lit KORI pour créer une 
atmosphère intime avant de vous déconnecter et de vous connecter à vos rêves.
Se réveiller au milieu de la nuit, allumer les lumières de la base FLOT sans déranger son partenaire. L’allumage des 
lumières est indépendant du côté gauche et du côté droit.

CASA HISTÓRICA VIVE



56 57

ESPEJO ARCO

SIFONIERES 
COMPACT CODIC

TIRADORES T/ TOCA·TOCA
PATAS CUTT

MARENGO MATE
 MARENGO MATT

MARENGO MAT

ROBLE VIEJO
ROBLE VIEJO
ROBLE VIEJO

ESPEJO BRONCE BRILLO
MIRROR BRONCE GLOSS 

MIROIR BRONCE BRILLANT

L 140  H 125,4  P 43,8

SIFONIERES COMPACT
ESPEJO ARCO
(EN) COMPACT CHEST OF DRAWERS, ARCH MIRROR
(FR) CHIFFONNIER COMPACT, MIROIR ARQUÉ

CH 01

Cajones rayados, CODIC, la simplicidad que define tu espacio.
(EN)

(FR)

 CODIC striped drawers, your space is defined by simplicity.

Tiroirs rayés CODIC, votre espace est défini par la simplicité.

CASA HISTÓRICA VIVE



58 59

CH 02 L 500  H 120  P 216
ARO FLOTANTE KORI

MESITAS ANGUL TIRADORES TOCA·TOCA
PATAS KÓRNER

ROBLE CAFÉ CON NUDOS / ROBLE CAFÉ WITH KNOTS / ROBLE CAFÉ AVEC DES NOEUDS
BLACK MATE / BLACK MATT / BLACK MAT

CERÁMICA NOIR DESIR / CERAMICS NOIR DESIR / CÉRAMIQUE  NOIR DESIR

CABEZAL FUELLE CODIC

CASA HISTÓRICA VIVE



60 61

CERÁMICA NOIR DESIR 
CERAMICS NOIR DESIR 
CÉRAMIQUE NOIR DESIR

BLACK MATE
BLACK MATT
BLACK MAT

ROBLE CAFÉ CON NUDOS
ROBLE CAFÉ WITH KNOTS

ROBLE CAFÉ AVEC DES NOEUDS

CABEZAL FUELLE
MESITAS ANGUL
(EN) FUELLE HEADBOARD, ANGUL BEDSIDES TABLE
(FR) TÊTE FUELLE, TABLES DE CHEVET ANGUL

Vive el descanso. Llega la noche, encender la luz de nuestro Cabezal FUELLE, 
para crear un ambiente íntimo para antes de desconectar para conectarte con 
lo esencial: calma, serenidad y bienestar.
Cabezal rayado, CODIC, puede transformar un ambiente neutro en un lugar 
lleno de personalidad y equilibrio.
(EN)

(FR)

Live the rest. The night arrives, touching the tactile sensor and turning on the lights 
of the FUELLE headboard to create an intimate atmosphere before disconnect, to 
connect with the essential: calm, serenity and well-being.
Striped headboard, it can transform a neutral place into a place full of personality 
and equality.
Vivez le repos. La nuit venue, effleurez le capteur tactile et allumez les lumières de 
la tête de lit FUELLE pour créer une atmosphère intime avant de vous déconnecter, 
pour vous connecter à l’essentiel : calme, sérénité et bien-être.
Tête de lit à rayures, elle peut transformer un endroit neutre en un endroit plein de 
personnalité et d’égalité.

CASA HISTÓRICA VIVE



62 63

CH 03 L 384  H 150  P 203,7

CABEZAL FIT

ARO FLOTANTE SILA

ROBLE CAFÉ / ROBLE CAFÉ / ROBLE CAFÉ
SÍLEX MATE / SÍLEX MATT / SÍLEX MAT

CRISTAL IMPRESO STONE / PRINTED GLASS STONE / VERRE IMPRIMÉ STONE

MESITAS SORA

CABEZAL FIT

ARO FLOTANTE SILA

PATAS CUTT

CASA HISTÓRICA VIVE



64 65

CRISTAL IMPRESO STONE 
PRINTED GLASS STONE 
VERRE IMPRIMÉ STONE

SÍLEX MATE
SÍLEX MATT 
SÍLEX MAT

ROBLE CAFÉ 
ROBLE CAFÉ 
ROBLE CAFÉ 

CABEZAL FIT
ARO FLOTANTE SILA
MESITAS SORA
(EN) FIT HEADBOARD, SILA FLOATING BED FRAME, SORA BEDSIDES TABLE
(FR) TÊTE FIT, CADRE DE LIT FLOTTANT SILA, TABLES DE CHEVET SORA

El Cabezal Fit se adapta a tu dormitorio, con piezas que se conectan unas a otras, 
ajustándose a las medidas de tu espacio. Un cabezal que sigue tu ritmo.
Nuevo material, Cristal Impreso STONE, aporta elegancia y define tu esencia.
(EN)

(FR)

FIT headboard is adapting to your bedroom, with unique pieces which are connected each other, 
adjusting the sizes of your place.
New material STONE Printed Glass, it gives elegance and define your essence.
La tête de lit FIT s’adapte à votre chambre, avec des pièces uniques qui se connectent entre elles, 
ajustant les dimensions de votre espace.

Nouveau matériau : le verre imprimé STONE, il apporte de l’élégance et définit votre personnalité.

CASA HISTÓRICA VIVE



66 67

ESPEJO ARCO

CÓMODA SORA

PATAS CUTT

L 120  H 100,4  P 43,5

CÓMODA SORA
ESPEJO ARCO

CRISTAL IMPRESO STONE 
PRINTED GLASS STONE 
VERRE IMPRIMÉ STONE

SÍLEX MATE
SÍLEX MATT 
SÍLEX MAT

ROBLE CAFÉ 
ROBLE CAFÉ 
ROBLE CAFÉ 

ESPEJO BRONCE BRILLO
MIRROR BRONCE GLOSS
MIROIR BRONCE BRILLANT

(EN) SORA CHEST OF DRAWERS, ARCH MIRROR
(FR) COMMODE SORA, MIROIR ARQUÉ

Nuevo material, Cristal Impreso STONE, lleno de reflejos, aporta elegancia y 
define tu esencia.

CH 03

(EN)

(FR)

New material, STONE Printed Glass, full of reflections, it gives elegance and define 
our essence.

Nouveau matériau, le Verre Imprimé STONE, plein de reflets, il donne de 
l’élégance et définit notre essence.

CASA HISTÓRICA VIVE
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CABEZAL COMBO CON LISTONESCABEZAL COMBO LISO

NOGAL NATUR / NOGAL NATUR / NOGAL NATUR
TOPO MATE / TOPO MATT / TOPO MAT

ARO BAÚL KORI

TIRADORES T / TOCA·TOCA

MESITAS COMPACT
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TIRADOR T 

TOPO MATE  
TOPO MATT  
TOPO MAT

NOGAL NATUR  
NOGAL NATUR  
NOGAL NATUR

CABEZAL COMBO LISO
CABEZAL COMBO CON LISTONES
MESITAS COMPACT
(EN) COMBO HEADBOARD, COMPACT BEDSIDES TABLE
(FR) TÊTE COMBO, TABLES DE CHEVET COMPACT

PAUSA, VIVE! Llega la noche, encender la luz del cabezal COMBO, para crear 
un ambiente íntimo para antes de desconectar para conectarte con lo esencial: 
calma, serenidad y bienestar.
(EN)

(FR)

PAUSE, LIVE!. The night arrives, turn on the light of the COMBO headboard, to 
create an intimate place before disconnect, to connect with the essential: calm, 
serenity and well-being.

PAUSE, VIVRE ! La nuit venue, allumez la lumière de la tête de lit COMBO pour 
créer un espace intime avant de déconnecter, pour vous connecter à l’essentiel: 
calme, sérénité et bien-être.

TIRADOR TOCA·TOCA

CASA HISTÓRICA VIVE
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